
ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH 
PARAFIA ŚW. STANISŁAWA KOSTKI 

1923-2019 

SCHEDULE OF MASSES 
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Weekdays: Tuesday to Saturday: 

9:00 AM - English 

Saturday:
6:00 PM – Polish

Sunday
June – July – August.

8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
11:30 AM - Polish

Holyday Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Thursday: 1:00 PM - 6:00 PM
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 

parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister - Nadzwyczajny Szafarz 
MariuszTutka 

Music Director – Organistka:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 

Principal - Dyrektor - Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 
www.psstatenisland.w.interia.pl
 
First Friday - Pierwszy Piạtek Miesiạca: 

Confessions- Spowiedź: 6:00 PM 
Mass - Msza Św.: 7:00 PM – Polish 

Confessions – Spowiedź: 
15 minutes before each mass 
15 minut przed Mszạ
 
Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:
 

First Sunday of every month 1:00 PM; 
Pierwsza niedziela miesia ̨ca 1:00 PM. 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesie ̨cy przed ślubem.



JUNE 2, 2019
THE ASCENSION OF THE LORD
  WNIEBOWSTĄPIENIE PAŃSKIE

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P.  Mieczysław Piersiak od syna z 
                    rodziną.
Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. 

1. Ś.P. Jan Tworek.
2. Ś.P. Stanisław Mruczyński.
3. Ś.P. Adam Rzepka.
4. Ś.P. Piotr Raciborski z okazji urodzin.
5. Ś.P. Alfred Wielgos.
6. Ś.P. Jan Wilk.
7. Ś.P. Jerome Callet
8. Ś.P. z rodzin Bagieńskich i Strockich.
9. Ś.P. Wanda i Czesław Burba.
10. Ś.P. Janina i Edward Poliński oraz zmarłych z 

rodziny.
11. Ś.P. Grzegorz Baran.
12. Ś.P. Maria Miłek.
13. Ś.P. Adam Stopyra.
14. Ś.P. Natalia Przestrzelska oraz zmarłych z 

rodziny.
15. O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla Ireny 

Orlik.
16. O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla 

Urszuli z okazji urodzin.
10:00 A.M. L.M. Albina & Franciszek Koczar.
11:30 A.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo 
                   dla dzieci przyjmujących sakrament 
                   chrztu świętego,dla ich rodziców i 
                   chrzestnych. 

 NABOŻEŃSTWO CZERWCOWE

Tuesday/ Wtorek
9:00 A.M. Living & deceased members of the 
                  Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & 
                  Levato Families.

Wednesday / Środa
9:00A.M. Special intention.

Thursday / Czwartek
9:00 A.M.  L.M. Ann & Frank Wojtowicz.

Friday / Piątek
9:00 A.M. The Poor Souls in Purgatory. 
7:00 P.M. Ś.P. Stanisława Garbacz.

Saturday / Sobota
9:00 A.M. For God's blessing for Kasia & Robert 
                  Birthday.

JUNE 9, 2019
PENTECOST SUNDAY

  NIEDZIELA ZESŁANIA DUCHA ŚWIĘTEGO

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P.  Stanisław Jakubczak od żony z 
                   rodziną.
Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla 
                    Gabrieki i Roberta z okazji urodzin.
10:00 A.M. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
11:30 A.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla 
                    Anny, Alicji, Katarzyny i Karoliny od 
                    mamy 

 NABOŻEŃSTWO CZERWCOWE

PARISH NEWS
 THE ASCENSION OF THE LORD

JUNE 2, 2019

��God mounts his throne amid shouts of joy; 
the LORD, amid trumpet blasts.

- Psalm 47:6

TODAY’S READINGS
First Reading - Jesus tells the disciples that they
will be witnesses to the ends of the earth (Acts 1:1-
11).
Psalm - God mounts his throne to shouts of joy: a
blare of trumpets for the Lord (Psalm 47).
Second Reading - God seated Jesus at his right
hand in the heavens (Ephesians 1:17-23) or
Hebrews 9:24-28; 10:19-23.
Gospel - As Jesus blessed his disciples he parted
from them and was taken up to heaven (Luke
24:46-53).

LIVING GOD’S WORD
We may feel that our faith is too new or that



we don’t pray enough to witness the forgiveness of
sins available through Christ. But we who have been
clothed and anointed with the Spirit don’t need
anything else. We can go forth with confident hope to
witness that Christ will keep his promise of eternal
life.

FEET ON THE GROUND
Until next week, keep your feet on the ground and keep
reaching for the stars!�Not todays scriptural wisdom,
but legendary DJ Casey Kasems sage advice, heard
across America for generations, American Top 40s
challenging sign-off. Though Casey wasnt quoting
scripture, todays Acts of the Apostles offers similar
advice. As Jesus ascended, disciples were looking
intently at the sky.�Wouldnt we prefer a soul-relaxing
gaze into peaceful blue skies to a heart-breaking focus
on this blood-stained earth? But heavenly questioners
asked Jesus first disciples, Why are you standing there
looking at the sky?�Earth awaited their mission! While
our hearts should keep reaching for�heaven, we need
to keep our feet on the ground. Ascensions scriptures
and the Jubilee of Mercy remind us: the Jesus we revere
as ascended into heaven lives right here among us on
earth, awaiting our recognition and loving service.
�

REFLECTING ON GOD’S WORD
Gavin’s piano teacher might just as well have

told him to fly around the room. That’s how incapable

he felt of playing his Bach invention faster. He stared at
Mr. Simons in disbelief. “Gavin, what did I just ask you
to do?” “You said to play it faster, sir.” “Well, why are
you sitting there staring at me? What are you waiting
for? Play it faster.”

In today’s two accounts of the ascension of
Christ into heaven, the disciples seem to be
experiencing the same kind of numbness. Christ is
asking them to do the seemingly impossible. While
joyful that he had been raised and was ascending to
power, perhaps they did not yet have the confidence to
be his witnesses “to the ends of the earth” (Acts 1:8).
They had to wait to be filled with the power of the Holy
Spirit. What are we waiting for?

TREASURES FROM OUR TRADITION
The mystery of the Ascension has to do with

holding in tension a sense of Gods nearness, along with
the burden caused by apparent signs of absence. The
risen Jesus says to Mary Magdalene, Do not cling to
me,�perhaps pointing out to her that his physical
presence to the disciples was timebound and temporary.
It was a gift for their transformation, and after forty
days, he vanished from their sight and hearing, though
n e v e r o u t o f t h e i r c o n s c i o u s n e s s .
They do not mourn at his going this time: there is no
trace of the disciples who hid in fear at his crucifixion,
no sense of the women who wept softly as they carried
ointments to the tomb through the dewy morning light.
Instead, the scriptural accounts show them full of joy,
comforted by his promise to be with them forever, and
open to the Spirits power. They are joyful, energized,
aware, and united with one another in love. They seem
to grasp an awareness that if the mission to the whole
world was a serious one, then the presence of the Risen
Christ could not be pinned down to any one place or
time, but had to be always and everywhere completely
available. All peoples, all times, all cultures were
opened to receive him in this moment of the Ascension.
The energy of this feast is drawn not from absence, but
renewed and deeper presence.

SAINT NORBERT
SAINT OF THE DAY FOR JUNE 6

Saint Norbert’s Story
In the 12th century in the French region of

Premontre, Saint Norbert founded a religious Order
known as the Praemonstratensians or the Norbertines.
His founding of the Order was a monumental tasks:
combating rampant heresies—particularly regarding the
Blessed Sacrament, revitalizing many of the faithful
who had grown indifferent and dissolute, plus effecting
peace and reconciliation among enemies.

Norbert entertained no pretensions about his
own ability to accomplish this multiple task. Even with
the aid of a goodly number of men who joined his



Order, he realized that nothing could be effectively done
without God’s power. Finding this help especially in
devotion to the Blessed Sacrament, he and his
Norbertines praised God for success in converting
heretics, reconciling numerous enemies, and rebuilding
faith in indifferent believers. Many of them lived in
central houses during the week and served in parishes
on weekends.

Reluctantly, Norbert became archbishop of
Magdeburg in central Germany, a territory half pagan
and half Christian. In this position he zealously and
courageously continued his work for the Church until
his death on June 6, 1134.
Reflection

A different world cannot be built by indifferent
people. The same is true in regard to the Church. The
indifference of vast numbers of nominal faithful to
ecclesiastical authority and essential doctrines of the
faith weakens the Church’s witness. Unswerving loyalty
to the Church and fervent devotion to the Eucharist, as
practiced by Norbert, will continue immeasurably
toward maintaining the people of God in accord with the
heart of Christ.

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe that

your grace is sufficient for all things. Comfort us a
new by your presence. Allow that in our weakness we
may be made strong, in our grief, consoled, and in
our ignorance, wise. Protect and guide us that we may
know the way to take and that at each crossroad of
life we may
 see the right path to choose. Safeguard us by your
power, uphold us your kindness, and warm us by your
love. By your divine grace help us to do what is right,
to act courageously, to love our neighbors, to forgive
our enemies. By your grace, bless us through Jesus
Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Helen Pulaski,
Barbara Bielawski, Robert Kozłowski, Katarzyna
Wysoczański, Cecylia Bednarczyk, Joseph
Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Jadwiga Klimek.

WIADOMOŚCI PARAFIALNE
  WNIEBOWSTĄPIENIE PAŃSKIE

 2 CZERWIEC 2019

Cytat dnia: 
Idźcie i nauczajcie wszystkie narody,
Ja jestem z wami przez wszystkie dni, 

aż do skończenia świata.
Mt 28, 19a. 20b

Pierwsze czytanie: Dz 1, 1-11
Psalm responsoryjny: Ps 47
Drugie czytanie: Hbr 9, 24-28; 10, 19-23
Ewangelia: Łk 24, 46-53

Zmartwychwstanie Jezusa było Jego wejściem
do chwały Ojca, a nie powrotem do ziemskiego życia.
Wydarzenie Wniebowstąpienia było zakończeniem
okresu ukazywania się zmartwychwstałego Pana
uczniom. Dla nas jest ono rękojmią i obietnicą naszego
wzięcia do nieba. Dzisiejsza uroczystość jest też dla nas
przypomnieniem, że będąc mieszkańcami ziemi,
jesteśmy obywatelami nieba.

NIEBO OTWARTE
Jakże dramatyczne i beznadziejne jest życie

człowieka, który nie wierzy w niebo, dla którego
wszystko kończy się z chwilą wydania ostatniego
tchnienia. Czy możliwe jest, abyśmy rodzili się tylko po
to, by żyć kilka, kilkanaście, kilkadziesiąt lat; abyśmy
przychodzili na ten świat po to, by cierpieć, chorować,
starzeć się, umierać, a wreszcie odejść w niebyt?
Kruchość, ulotność i niedoskonałość naszego
ziemskiego życia wręcz domaga się wiary w to, że za
progiem śmierci jest jeszcze Coś — i że to Coś jest
właśnie Tym, o co w ogóle w ludzkim życiu chodzi.
Przed trzema dniami obchodziliśmy uroczystość
Wniebowstąpienia Pańskiego. Słyszeliśmy, że Pan Jezus
na oczach Apostołów „uniósł się w górę i obłok zabrał
Go im sprzed oczu” (Dz 1,9). Dzisiejsza Liturgia Słowa



pozwala zobaczyć to, co jest poza tym obłokiem,
ukazuje obraz uwielbionego Pana, który jest Alfą i
Omegą, Pierwszym i Ostatnim, Początkiem i Końcem
(por. Ap 22,13), Pozwala usłyszeć piękne słowa
umierającego męczeńską śmiercią Szczepana: „Widzę
niebo otwarte i Syna Człowieczego, stojącego po
prawicy Boga” (Dz 7,56). Takie jest świadectwo kogoś,
kto za chwilę miał wydać swoje ostatnie tchnienie:
„widzę”. Szczepan nie mówi „wydaje mi się”,
„przeczuwam”, ale „widzę”. Chrystus pozwolił mu
zobaczyć to, co jest „poza obłokiem”, co wykracza poza
ten doczesny świat, zobaczyć niebo, życie wieczne.

Pismo Święte pełne jest świadectw i relacji
naocznych świadków, dotyczących tego, co widzieli,
słyszeli, czego dotykali. Świadectwa te stanowią mocne
oparcie dla naszej wiary. Bo — można by powtórzyć za
poetą — „wzrok, dotyk ani słuch nie kłamie”. Mimo iż

Niektórzy mówią, że nas oko łudzi/I że nic nie
ma, tylko się wydaje,/Ale ci właśnie nie mają
nadziei./Myślą, że kiedy człowiek się odwróci,/Cały
świat za nim zaraz być przestaje,/Jakby porwały go ręce
złodziei/ (Cz. Miłosz, Nadzieja).
Pan Jezus dobrze wiedział, że trzeba pomóc naszej
słabej wierze, dlatego też niektórym pozwolił widzieć,
słyszeć i dotykać, aby mogli przekazywać innym: „[To
wam oznajmiamy] [...] cośmy usłyszeli o Słowie życia,
co ujrzeliśmy własnymi oczami, na co patrzyliśmy i
czego dotykały nasze ręce” (1 J 1,1). W swojej
Modlitwie Arcykapłańskiej, której fragment słyszymy
dzisiaj, modli się zarówno za tych, którzy widzieli,
słyszeli i dotykali, jak i za nas, którzy dzięki ich słowu
mamy wierzyć w Niego (por. J 17,20).

Z dzisiejszej Liturgii Słowa dowiadujemy się
nie tylko tego, co jest za obłokiem, który osłonił
Chrystusa Pana w chwili wniebowstąpienia — że jest
tam niebo, w którym zasiada On po prawicy Boga, ale
także tego, że niebo — to nasz dom na życie wieczne.
Chrystus prosi: „Ojcze, chcę, aby ci, których Mi dałeś,
byli ze Mną tam, gdzie Ja jestem. Aby oglądali moją
chwałę, którą Mi dałeś...” (J 17,24).

Ci, którzy nie wierzą, nie mają niczego na
potwierdzenie swojej niewiary. Pozostają im tylko
przeczucia, domysły oraz mętne teorie filozoficzne i
naukowe. Nikt jeszcze nie zaświadczył o tym, „że nic
nie ma, tylko się wydaje”. Ci natomiast, którzy wierzą,
mają na potwierdzenie swojej wiary świadectwa
naocznych świadków, a nade wszystko obietnicę
samego Chrystusa Pana: „Chcę, aby byli ze Mną”.
Zanim to jednak nastąpi, zanim wszyscy wierzący w
Chrystusa znajdą się tam, gdzie „Pan króluje (...) a
sprawiedliwość i prawo [są] podstawą Jego tronu” (Ps
97,1—2), nastąpi sąd, którego zapowiedź słyszymy w
dzisiejszym drugim czytaniu. Wszyscy, którzy „płuczą
swe szaty” (Ap 22,14) w oczyszczającej kąpieli
sakramentów świętych, nie muszą się go obawiać. To do
nich odnosi się piękna obietnica, iż będą bramami

wchodzili do Miasta Świętego — Nowego Jeruzalem i
otrzymają władzę nad drzewem życia (por. Ap 22,14).

Czerwiec w Kościele Katolickim jest
miesiącem poświęconym Jezusowi Chrystusa. To
właśnie w tym miesiącu są odprawiane nabożeństwa
skierowane do Jego Najświętszego Serca, o którym
papież Leon XIII mówił, że jest ono „symbolem i
żywym obrazem nieskończonej miłości” Jezusa do
wiernych.

Nabożeństwo czerwcowe jest odprawiane od
XIX wieku. Jako modlitwa ca łego Kościo ła
powszechnego zostało zatwierdzone przez papieża Piusa
IX w 1873 r. Wiąże się ono ściśle z  postacią św.
Małgorzaty Marii Alacoque. Ta francuska wizytka,
żyjąca w XVII w., stała się inicjatorką i propagatorką
kul tu Najświę t szego Serca Pana Jezusa po
objawieniach, jakich doświadczyła –  sam Jezus wzywał
ją do upowszechnienia  nabożeństwa ku czci swojego
Serca. Najważniejsze z owych objawień miało miejsce
właśnie w czerwcu 1675 r. 

Pierwsze nabożeństwo czerwcowe w Polsce
odprawiono 1 czerwca 1857 r. w Lublinie, czyli jeszcze
przed oficjalną akceptacją ze strony papieża. Był to
okres, w którym nasz kraj był pod zaborami. 
Nabożeństwo składa się z Litanii do Serca Jezusowego,
Aktu poświęcenia rodzaju ludzkiego Najświętszemu
Sercu (autorstwa papieża Leona XIII) oraz licznych
pieśni. Jeśli odbywa się w kościele, to zebrani klęczą
przed wystawionym Najświętszym Sakramentem
(adorują Najświętszy Sakramentu). Nabożeństwo
zwyczajowo jest odprawiane każdego dnia przez cały
miesiąc czerwiec, najczęściej po wieczornej Mszy
świętej.

Litania do Serca Pana Jezusa powstała w
początkach XVIII wieku. Jej pierwszą autorką była
siostra Joanna Magdalena Joly., natomiast propagatorką
i przekazicielką siostra Anna Magdalena Remusat.
Początkowo litania była odmawiana głównie w
Marsylii, gdzie w trakcie epidemii cholery (1720 r.)
rozwinął się kult Najświętszego Serca Pana Jezusa.
Dopiero w 1899 r., dekretem rzymskiej Kongregacji ds.
Kultu Bożego, litania została „rozciągnięta” na cały
Kościół. W swoim obecnym składa się z 33 wezwań na
cześć 33 lat ziemskiego życia Chrystusa. W układzie
wezwań l i tan i i można wyróżnić 3 odrębne
grupy:pierwsza grupa dotyczy stosunku Jezusa do Ojca i
Ducha Świętego –  ukazuje Serce Jezusa w relacji do
całej Trójcy (1-7); druga dotyczy przymiotów Serca



Jezusowego (8-16); trzecia grupa kładzie akcent na
stosunek Bożego Serca do ludzi (17-33). Każde z
wezwań zostało poprzedzone zwrotem „Serce Jezusa”.

SAKRAMENT CHRZTU   Ś  WI  Ę  TEGO
przyjął:

JAKUB JAN GALABEK

Gratulujemy Rodzicom i Chrzestnym.
 Życzymy dziecku wielu łask Bożych 

ZAPOWIED  Ź   PIERWSZA

1. TOMASZ RUBAJ & ANETA SANIK

2. ROBERT ROGINSKI & EWA BACA

Ktokolwiek by wiedział o przeszkodach
zachodzących pomiędzy mającymi zamiar zawrzeć
Sakramentalny Związek Małżenski, proszony jest o
zgłoszenie tego do Kancelarii Parafialnej. Należy jednak
pamiętać że jakiekolwiek pomówienie i oszczerstwa są
grzechem ciężkim.

FINANCIAL REPORT
RAPORT FINANSOWY

Sunday – May 26, 2019
I - $1,951    II - $845
AC - $377 - Total - $787
Membership - $25

RENOWACJA WITRAŻY
RENOVATION STAINED GLASS

W związku z prowadzoną renowacją naszych
witraży można wpłacać na ten cel „cegiełki” w
wysokości $100, $150 oraz $200. Ciegiełki można
wpłacać także ratami. Za wszystkie ofiary składam
serdeczne Bóg zapłać.
Witraż Dobrego Pasterza - TOTAL: $4,410

Pledge: $107,570.00
Paid: $59,010.00
Participation: 56

Thank you for considering a gift in support of
the Renew + Rebuild capital campaign. 

We appreciate your support. 

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E

1. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i święta
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace,
S t a t e n I s l a n d . Kontakt: 718-510-2932,
www.lbpierogi.com
2. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt – 
Jola 347-385-2979.
3. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika 347-
439-3832.
4. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym wieku.
Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-256
5.Usługi krawieckie. Kontakt: Wanda 929-255- 8158 
6. ArtFilm - Videofilmowanie - Wesela, Komunie,
Imprezy rodzinne, Filmy promocyjne, Seminaria. 
Kontakt : Ar tur Os trowsk i 917 -446-1604 
 email artur_ostrowski@yahoo.com
7. PERFECT IMAGE Salon Fryzjerski 238 Sand
Lane Staten Island, NY. Kontakt: 718-967-2255.

Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach
związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:KONTAKT
Karolina Sadelski 718-667-8500email:

ksadelski@permanentengineering.com  .



ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH 
PRESENT 

THE 11th 
ANNUAL POLISH

FESTIVAL 
SUNDAY, JUNE 30, 2018 

12 P.M. - 8 P.M. 
SNUG HARBOR CULTURAL CENTER 

1000 RICHMOND TERRACE 
STATEN ISLAND, NY 10301 

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT. 

  June 2 – June 9, 2019 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of 
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & Joh Prazych.
3. Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
3. For good health for sisters Angela & 

Catherina & brother Philip.
Helen T. Pulaski: 

1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Diana Mrozinski. 
4. L.M. Margaret Etter. 
5. L.M. Dorcas Carr 
6. L.M. Cecelia Harzewski 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Elissa McDonald: L.M. Theresa DiResta.
Veronica Althea Modzelewski:

1. L.M. Brian Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & 

Sienkiewicz Families & Friends.
A.Bruschett: L.M. Wacława, Zdzisław & 
Włodzimierz Kowalczyk.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Joanna Jaskowski: 

1. Ś.P. Janina i Piotr Mateccy.
2. Special Intention. 

Jadwiga Korzyk: Ś.P. Danuta Marian Nykiel.
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason.
2. Special Intention.

Urszula i Zbigniew Balutowski - Special
Intention. 


